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SX Yishmoel was the son of Avrohom and Hogor (Soro’s bN}”ﬂY)’ &
&Y maidservant). Yishmoel was 13 years of age when he had his T T 75
&% 9 2. Hashem promised Avrohom that Yishmoel would &
X become a great nation. X5
S — , : : P
2y Eisov was born red and hairy. People called him ywy, which 1'\,)), TA
NA faNv4
£Y  means ‘made,” because he was as developed as a much older T 5
£X  person. (Rashi) In his behaviour towards Yitzchok, Eisov set a e
£X fine example of ax a5, honouring one’s father. E
X , XS
3 Soro gave Avraham her maidservant, ) 75
av Hogor, as a second wife. Hogor bore Yishmoel. T A
% X
X4 Rochel gave Yaakov her maidservant, Bilhoh, so that Yaakov ﬂﬂbﬂ X
Y might have children from her. Bilhoh bore Yaakov y4 and »919). LA £X
A - N4
<X Leoh gave Yaakov her maidservant, Zilpoh, so that Yaakov might n 957 o
N . . . / A
N have children from her. Zilpoh bore Yaakov 73 and v, T &%
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